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VALMET AUTOMOTIVE

A

DELIVERY NOTE 1

Date and Number

18.06.2024

Buyer's reference

80743850

VAT F101439912 .
Handled by Seller's reference 0\/\&3
Workflow System 0096163 / L138640

Consignee / Invoic}ng Address- - - .- VAT VAT

MAGNA PT S.p.A.

Via dei Ciclamini 4

70026
Modugno
italy

Delivery address / Notify
MAGNA PT S.p.A.

VIALE DEI CICLAMINI NRO 4

Terms and time of delivery

CPT MODUGNO

Country of Origin Country of destination

IT

MODUGNO AR VG
Via dei Ciclamini, 4 635 GL\
. 70026 Modusno (BA)
Carriage by f via From / via Terms of p’g]%énp 4+ 868 5QaRiBnal Information
DHNB842 NO PAYMENT
BY TRAILER
Place of discharge Final destination Unloading Point
Description Origin Owner BX PCs KG Vol
VF18554 Rack Automatic Tr Valmet 5 5 935 4,70
Automotive Oy : . 7
18554 AUTOMATIC TRANSMISS Receiver 15 15 2805 14.09
Total Weight KG : 3740 Total Volume : 18.79 Total Pallet§ : 20
RWINAGE D
spin Bt )|
la¥niti;

odusno (BA)
A\ N44B86850728

VALMET AUTOMOTIVE Inc (VA)

BETWEEN SUPPLIERS AND VALMET AUTOMOTIVE Inc,

OWNED PACKING MATERIAL FOR FREE CIRCULATION

NO COMMERCIAL VALUE.

Valmet Automotive Oy] VAT No. FI01439912 Bank : Danske Bank

PO Box: Place of Reg. Uusikaupunki Swift Code : DABAFIHH
23500 UUSIKAUPUNKI Telephone 20 484 8111 IBAN : F149821457 10010699
Finland Telefax 20-484 181




COPIA CLIENTE

DB] SCHENKER  BOLLFTTINO DI CONSEGNA  PPSCHENKER Part load

|
A
Datastampa 26/06/2024 "HEVAQU6332  TRAIT2026311059 Flieled: IMPORT FTL LTL
Rif. per contatt: +35 080 5312011
ORA 17:15:29
(Data consegna STTNr. Ns. R, 23/124085 BE| Entrata Campata | Nr, Bollettino )
HEV4006332 4.6.909.320 03 E80 311059
Mittente VALMET AUTOMOTIVE OY Luogo di consegna
Autotehtaankatu 14 MAGNA PT S.P.A.
23500 Uusikaupunki FI VIa DEI CICLAMINI NR. 4
70026 MODUGHNO BA
Destinatarie  MAGNA PT S.P.A. .
VIA DEI CICLAMINI NR. 4 Merce
70026 MODUGNO BA EMPTY RETURN MATERIAL
Contrassegno ’ = | -Resa Call F. Lordo CBM —— Pits, ritir,
FREE DAP 2( 3.740 18,79
istruzioni ETD: 1/07/2024; Rif. Cliente Plts, cans.
L138640
Timbro/Firma

Osservazioni

Daia/Ora

LY

1¢ Vettore 2° Vetiors
o - . )




-

. X =+ INTERNATIONAL WAY BILL INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
Coensigner Absender Date Datum Number Nummer
Vaimet Automotive O 18.06.202
Aulolehtaankalu 14 /] o > — 024 80743850
usikaupunki 23500 ur reference Unsena Referenz
Finlarg 0096163 / L138640

Consignor's referance Referenz das Absenders

Consignee EmpfLnger

MAGNA PT S.p.A.

?t/l/I!\LE DE! CICLAMINI NRO 4 70026 MODUGNO
aly

Gonsigners forwarding agent Spediteur des Absenders

Delivery address Lieferanschrift
MAGNA PT S.p.A.

}tlll[\LE DEI CICLAMINI NRO 4 70026 MODUGNO
aly

Carrier Frachtfuhrer
SCHENKER_AB
DHN842

Vehicle number Kennzelchen Prace and dats of departure
Vehicle Abgangsart und Datu
DHNB42 .
Finland

Terms of defivery Lieferbedingungen

CPT MODUGNO

Placa of loading L.adeart

Finland

Successive carrlers Nachfelgenda FrachHLhre

Place of discharge Entladeort Final destination Beslimmungsort

ltaly

Marks and numbers, N and kind of packages, Description of goads
Zeichen und Nummers, Kollianzahl, Art der Kolil und Ware

20 BX
80743850

IMCO cfass UN No. IMDG Code Page

Packing Material

CCCN Gross weight, kg I Volume
Bruttogewicht, ky Volumen
3.740

AR Lumuu\m
MAGNA BT 8. jp A,
Via dei 'Citlamini, 4
70026 Mgduqnio
CF. e PNAO4486

18,792

5 Ba) 1/

Carrier's instructions and remarks Vorbehalle und Bemerkungen des TransporifLhrers

Delivery dale in Gonsignee 28.06.2024

Conslgnor's cther instrucions Andere Instruktionen das Absenders

TIR CARNET NR:
PROF INVOICE NR:

Custam tariff code

Handling Lberagemahme

Export tlearance Ausfuhrabfertigung

Trafficfee VerkehrsgebLhr

Docements and forwarding insurance , N
Porto, Paplerund SVS/RVS * *
Movemant centificate WVB

Eur-Pallets delivered,pes Eur-Pallets recaived, pes

Eur-Paletten empfangen, St, Eur-Palatien geliefart, St.
Gross Weight KG 3.740

Invoica Ins.pol/cert | Cust. | Pack. | Cert.
Deocuments atlached inv, | list of
Beigelfigte Dokumenle 0ng. | Copy | Crig. { Copy orig.

Movement certificate {EUR 1) number EUR 1 Nummer

Value of tha goods Warenwert

This carriage is subject, nothwithstanding any clause to the contrary, lo the Conventian
on the Contract forthe Intemational Camiage of goods by road {CMR).
All orders are caried out acconding to General Conditions for Transpert, Forwarding and

Wareheusing of the Nordic Assoctalion of Freight Forwarders effeclive as of April 1, 1985,

Dia Befi rderung unteriegt frotz einer gegenterligen Abmachung den Bestimmungen des tbereinkemmens

Lberden Befurderungsvertag In Intamat. Strassangtterverkehr (CMR)

Alle Aufirlge werden gem. Allgemeinen Bedingungen des Nordischen Spediteurverbandes fLr

Transport, Spedition und Lagerung, gUtlg ab April 1, 1985 durchgsfLhrt,

1
Goods received in good condiion
Die giterin gutem Zustand empfangen

Date Datum Data Datumn lssued_ at Ahgefass_lin
Uusikaupunki 18.06.2024

Receiver's signaturo Driver'sfterminal's signature Sender's signatura

Unterschrift des Empfingers Untarschnft des Fahrers/des Terminals Unterschnfi des Absenders

Valmet-Automotive Forwarding office




